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INCREASED BODY LENGTH AND LONGER EXTEND-
ABLE HANDLE

• Your new ULTIMATE PRO Back Shaver is close to 1 
inch longer in length than previous versions for 
easier shaving of the hard to reach middle and lower 
portions of the back.

CLEANING, MAINTENANCE AND STORAGE

• Clean this appliance after every use.
• Be sure appliance is turned off and unplugged from 

its charging power cord before attempting to clean.
• After each use, blow any remaining hair from the 

trimmer blades and outer foils.  
• For even more intensive cleaning of the shaving 

blades, remove the blades from their heads and 
then blow or brush out any remaining hairs.  

• When not in use, always store the ULTIMATE PRO 
Back Shaver in a safe, clean and dry environment.

RECHARGEABLE BATTERY REMOVAL

• When this appliance is deemed no longer useful, the 
batteries must be removed from the shaver and 
recycled or disposed of properly in accordance with 
your state and local requirements.

• Operate your appliance until no power remains and 
ensure your appliance is turned OFF.

• Remove the attached shaver head completely from 
unit.

• 2 screws will now be visible and unscrew these top 2 
screws of the appliance with a Philips head 
screwdriver.

• Gently pry each side panel section apart from main 
body of appliance without excessive force and 
remove.  

• On the upper back of appliance, use a screwdriver to 
remove the remaining 2 screws.

• Pull apart the front and back of appliance main body 
to open and expose the inner circuit board and 
remove from the inner frame of the main body. 

• Once this is removed, you will now be able to 
separate the inner frame and its components of the 
shaver from its outer shell with a screw driver by 
gently prying each section apart from one another 
without excessive force.  

• Once the inner frame and its components are 
removed, you will have both the batteries and circuit 
board available.

• Dispose of the circuit board and batteries in 
accordance with your state and local requirements.

CAUTION:
DO NOT PUT IN FIRE OR MUTILATE YOUR BATTER-
IES WHEN DISPOSING AS THEY MAY BURST AND 
RELEASE TOXIC MATERIALS.  DO NOT SHORT 
CIRCUIT AS IT MAY CAUSE BURNS.  DISPOSE OF 
PROPERLY IN ACCORDANCE WITH YOU STATE AND 
LOCAL REQUIREMENTS.

PERFORMANCE GUARANTEE

FULL 2 YEAR WARRANTY
Marut Enterprises, LLC warrants this product 
against any malfunctions, flaws or defects that are 
due to faulty material or workmanship for a 2 year 
period from the original date of purchase.  This 
warranty does not include damage to the product 
resulting from accident or misuse.

If the product should become malfunctioning or 
defective within the warranty period, we will repair 
it or elect to replace it free of charge.  If this 
applies to you, please return your product with 
your original sales receipt as well as your name, 
address and phone number where you may be 
contacted.  Please return to the following address:

Marut Enterprises, LLC
P.O. BOX 1757
Santa Monica, CA  90406
United States

For additional information please email or call:

sales@mangroomer.com
or
1-800-462-9596

“POWER BURST®”

“THE FUTURE OF MEN’S GROOMING®”

“MAINTAIN YOURSELF®”

COPYRIGHT 2013    Marut Enterprises, LLC
All Rights Reserved.

Manufactured for: Marut Enterprises, LLC
P.O. BOX 1757
Santa Monica, CA  90406

Made In China

  ENGLISH

Important Safety Instruc-
tions
Read all safety instructions before operat-
ing instructions.                               
Read all safety instructions and operating 
instructions before attempting to use this 
appliance/shaver.

Do not use this appliance/shaver if you do 
not understand and agree to comply with 
the following

WARNING
To reduce the risk of burns, fire, electric 
shock or injury to persons:

• Only use this appliance for its intended 
household use as described in this manual.

• This appliance should never be left 
unattended while plugged in to power source.

• Before using this appliance, inspect the 
appliance and its attachments in detail to 
determine if there is any damage.  If there is 
any damage, do not use this appliance.  
Damaged parts could cause injury and harm 
to your skin, hair or other areas.

• Do not attempt to repair or disassemble this 
appliance.

• Never operate this appliance if it has a 
damaged cord or plug, if it is not working as 
intended, damaged or previously dropped into 
water or has come into contact with water.  

• Never drop or insert any object into this 
appliance’s openings.

• Do not use any attachments or other parts 
not recommended by MANGROOMER.

• Do not place or store this appliance where it 
can fall or be pulled into a sink or tub.

• This appliance must always be stored in a 
moisture free area.

• Do not use while bathing or near any water 
source.

• Do not place in, or drop into water or other 
liquid.

• If this appliance falls into water, unplug it 
immediately.  Do not reach into the water.

• Never store this appliance in temperatures 
exceeding 140 degree F (60 degrees C).

• Do not store this appliance in a hot or humid 
room, a short circuit or electric shock may 
occur.

• Never place or store this appliance or any 
attachments by heated surfaces or other 
appliances.

• Keep the cord away from heated surfaces and 
do not pull, twist, or wrap cord around the 
appliance.

• Never use an unauthorized source of power to 
operate this appliance.

• Do not use outdoors or operate where aerosol 
(spray) products are being used or where 
oxygen is being administered.

• This appliance should not be used by, on, or 
near children or invalids.

• This appliance is for use on human hair only.  
Do not use for any other purpose.

• This appliance and attachments may become 
very hot while in use.  Therefore, please allow 
this appliance to cool before handling and with 
extreme caution at all times.

• Never use this appliance while sleeping.
• While operating this appliance, never place on 

any surface.
• Never use an extension cord to operate this 

appliance.
• Never use this appliance with a voltage 

converter.
• Unplug appliance immediately after use.
• Do not attempt to clean this appliance with 

any thinners, benzene, alcohol or any other 
potentially harmful cleaning agents.  They 
may severely damage or discolor the unit and 
may also be potentially harmful to your 
person as well.

• Use this appliance only for its intended use as 
described in this manual.  Any results, 
malfunctions or injuries caused by the use of 
the appliance other than its intended use will 
be solely the responsibility of the purchaser 
and or user.  

SAVE THESE INSTRUCTIONS

MANGROOMER®  would like to 
thank you for purchasing our new 
Ultimate Pro Back Shaver. Our goal is 
to provide you with the most cutting 
edge and innovative male grooming 
products available.

OPERATING INSTRUCTIONS
                              
Read all safety instructions and operating 
instructions before attempting to use this 
appliance/ shaver/trimmer/groomer.

BEFORE OPERATING YOUR APPLIANCE /
ULTIMATE PRO Back Shaver

• The intended areas of use should be visually 
inspected in great detail before attempting to 
use this appliance.  

• Always make sure the intended areas of use 
are completely clean and dry before attempt-
ing to use this appliance.

• If you have any medical problems, irritation, 
rashes, signs of blood or discomfort in your 
intended area of use – do not attempt to use 
this appliance.

• Use of a handheld or wall mirror will help you 
identify most problematic areas of hair 
growth.

• Do not use this appliance to shave or trim any 
facial or scalp hair.  This appliance was 
created for shaving below the neckline only.

• Heavy growth and problematic areas will need 
several attempts to efficiently remove all hair.  
Results will vary among different individuals.

• Do not move the appliance quickly or aggres-
sively while in use.

• Never press hard or with force against the 
appliance into the intended area of use.

• At any time, if any irritation or discomfort 
arises – discontinue use immediately.

• Once you are completed with operating the 
appliance – turn the appliance off by pressing 
the ON/OFF button to the OFF position.

1) BACK SHAVER HEAD (1ST SHAVE AND LONGER HAIR)
2) BACK AND BODY GROOMER HEAD (SHORTER HAIR 

AND NORMAL MAINTENANCE)
3) SHOCK ABSORBER MULTI-FUNCTIONAL NECK AND 

HEAD
4) SHAVER ON/OFF BUTTON
5) POWER BURST BUTTON
6) BATTERY CHARGING INDICATOR LIGHT (RED = 

CHARGING / GREEN = FULLY CHARGED)
7) BODY GROOMER FOIL / DUAL SIDED TRIMMER BLADE
8) MULTI-HEAD LOCK SWITCH FOR CHANGING 

ATTACHMENT HEADS
9) PRO XL EXTENSION LOCK BUTTON FOR TELESCOPING 

HANDLE
10) POWER HINGE EASY PUSH LOCK BUTTON (LOCK AT 

ANY POINT BETWEEN 0 AND 135 DEGREES OR LOCK 
CLOSED WHEN NOT IN USE)

11) POWER ADAPTOR AND PLUG

CHARGING YOUR APPLIANCE / ULTIMATE
PRO Back Shaver

• Make sure both the shaver, charging power cord and 
adaptor, plus your hands are dry before attempting to 
charge this appliance.

• Always charge this appliance in a cool, dry location.
• Never allow charging power cord to be near water or 

by any possible place it could be submerged into 
water.

• Never operate appliance near a water source while 
charging power cord is in contact with appliance.

• Plug charging power cord into the right side of your 
shaver in charging slot.  

• The charging indicator light will illuminate in RED 
color when charging begins. 

• Please charge shaver for 18-24 hours before initial 
use. Recharges will be completed quickly after initial 
charge.  Estimated 2-3 hours for recharges.

• The charging light on your appliance will light in RED 
color when charging is taking place and not at full 
capacity.

• When charging is complete to full capacity, the 
charging light on your appliance will light in GREEN 
color.  You are now ready for shaving.

• To preserve the life of the batteries, please let them 
fully deplete every six months and then fully recharge 
them to full capacity.

• Do not charge for more than a 24 hour period to help 
maintain battery life.

 
PREPARE TO OPERATE YOUR NEW
APPLIANCE/ULTIMATE PRO Back Shaver

• Only use this appliance for its intended household use 
as described in this manual.

• To shave your body hair in the most effective and 
efficient way, shave against the natural direction of hair 
growth.

• Please note during your initial shave or whenever your 
hair is of longer length, you must go extremely slowly 
as pulling may occur.  This is not an issue with your 
shaver, just normal when hair is longer and this pulling 
will not occur once your hair is at a short length and 
during regular maintenance.

• The direction of hair growth will vary for all individuals 
and on all different areas of the body.  Therefore, 
changing angles and directions of shaving will help you 
learn and with practice, enable you to achieve optimum 
results.

• Never shut the appliance off while shaving or trimming 
and only turn the appliance off while being held away 
from body areas.

• For best results, shaving and trimming are recom-
mended when both skin and hair are dry.

• Your skin may need several weeks to adjust to an 
electric shaver.  Once your skin adjusts, you’ll get an 
extremely close and perfect shave.

• Before using this appliance, always inspect the unit, 
blades and foil to ensure no damage has occurred.  If 
any damage has occurred, please do not use and 
replace the damaged component.

*Use the Back Shaver Head for the Initial Shave 
and any time that hair is of longer length 

*Use the Body Groomer Head for shorter hair and 
normal maintenance  

ULTIMATE PRO Back Shaver – USING THE SHAVER 
WITH THE BACK SHAVING HEAD and BODY 
GROOMER HEAD  

SHAVING WITH YOUR NEW
APPLIANCE / ULTIMATE PRO Back Shaver

• Only use this appliance for its intended household use 
as described in this manual.

• Shaving should always be done slowly and carefully, as 
you do not want to pull any hairs.  The longer the 
hairs, the more apt it is to have pulls.  

• We highly recommend using the Back Shaver Head for 
the Initial Shave and any time that hair growth is of 
longer length.

• For regular maintenance and shorter length hair, we 
recommend using the Body Groomer head attachment 
for a smooth shave. 

• The use of a 3 way mirror to see entire back or a 
regular mirror to locate the most problematic areas 
with dense hair is recommended before use.

• Pick up your shaver from closed position and please be 
sure the Power Hinge Easy Push Lock Button is pressed 
in on the “UNLOCKED LOCK” icon side of the shaver.  
See diagram below:

• Completely open shaver to its maximum 135 degrees 
or the degree you desire.  You can lock at any 15 
degree increment up to 135 degrees by using the new 
Power Hinge Easy Push Lock Button.  We recommend 
opening fully to the 135 degree angle, due that this 
ideal 135 degree angle will enable you to reach difficult 
areas of the back with ease while keeping complete 
contact with shaving area.  See diagram below:

• Turn the shaver on by pushing the ON/OFF switch.
• Hold shaver by its handle in opened position with hand 

of choice and reach over shoulders to reach the upper 
areas of back.  Another option is to hold shaver under 
the arm for a different angle and to reach middle and 
side of back better.   

• To enable you to reach much farther down to your 
lower back, push the PRO XL Extension Lock Button on 
black upper portion of the extendable handle.  Keep 
pressure applied to the button while sliding the handle 
outwards to your desired increased length.  Releasing 
pressure from button will lock the handle at your 
desired length.  See diagram below:

• Move the shaver across the back to your areas 
with unwanted hair, while attempting to keep the 
entire surface area of shaver blade in contact 
with back.

• Both of the ULTIMATE PRO Back Shaver Heads 
have incorporated in the use of a PRO shock 
absorber multi-functional neck for complete range 
of motion and complete comfort in all shaving 
areas.  This advanced technology will enable 
more direct contact with the blade and thus, a 
better shave.

• Heavy growth and problematic areas will need 
several attempts to efficiently remove all hair.  
Results will vary among different individuals.

• Power Burst mode is recommended in the heavy 
hair growth areas and can easily be started 
simply by pressing the Power Burst button while 
in use.  See diagram below:

• Do not move the shaver quickly or aggressively 
across the back.

• Never press hard or with force against shaver in 
to back.

• At any time, if any irritation or discomfort arises – 
discontinue use immediately.

• Always use a light touch when shaving.  Pressing 
hard or with excessive force will only flatten your 
hair out and make it harder for longer hairs to 
enter the trimming blade in front of foil and be 
shaved.

• Once you completed shaving – turn the appliance 
off by pressing the ON/OFF button to the OFF 
position.

NEW FEATURES:

POWER HINGE EASY PUSH LOCK BUTTON

• The new Power Hinge has been designed to allow 
you to lock the shaver in the open position at any 
desired 15 degree increment between 0 and 135 
degrees or while in storage or travel.

• The Easy Push Lock on the hinge is easily used by 
just pushing in from the side on your desired icon 
– locked or unlocked.  

• Push “UNLOCKED LOCK” icon side of button in to 
unlock and then open or close shaver to your 
desired degree.  Please see diagram below:

• Push “LOCKED LOCK” icon side of button to lock 
the shaver at the degree of your choice or 
closed.  Please see diagram below:

 

SHOCK ABSORBER MULTI-FUNCTIONAL
NECK AND HEAD

• Both of your ULTIMATE PRO Back Shaver Heads 
have incorporated in the use of a PRO shock 
absorber multi-functional neck for complete 
range of motion and complete comfort in all 
shaving areas.  This advanced technology will 
enable more direct contact with the blade and 
thus, a better shave.  See diagram below:

2 ATTACHMENT HEADS - BACK SHAVER HEAD 
AND BODY GROOMER HEAD

• The Back Shaver Head is designed to shave your 
back when hairs are longer and during initial use.  
This shaving head has a 1.5 inch width to make 
shaving large areas of the back easier and with 
fewer strokes required.

• The Body Groomer Head is designed to shave 
your back to complete smoothness when hairs 
are of shorter length and should be used for 
normal maintenance.  Both of your ULTIMATE 
PRO Back Shaver Heads can be easily changed 
out by following the instructions below.

• Open your shaver fully to 135 degrees and with 
the under belly facing you.  See diagram below:

• Slide the lock button down to the “OPEN” position 
and twist the head to your right and upwards to 
remove.

• To put your head on your shaver, do the opposite as 
above and once in position, slide the lock button up 
to the “LOCK” position.

• Never attempt to operate your shaver while heads 
are not on the shaver and the switch is in “LOCK” 
position.

POWER BURST® BUTTON

• For coarse and thicker areas of hair, press the POWER 
BURST® button in the middle of the ULTIMATE PRO 
Back Shaver for higher power shaving. 

• The POWER BURST® button can be deployed easily 
by just pressing the button during operation. 

• Heavy growth and problematic areas will need 
several attempts to efficiently remove all hair.  
Results will vary among different individuals.

• Once the appliance is turned off, your settings will go 
back to normal and therefore, you will need to press 
the POWER BURST® button again to operate this 
function during your next use.

 ESPANOL

Instrucciones Importantes de 
Seguridad                               
Lea todas las instrucciones de seguridad antes
de leer las instrucciones de funcionamiento.
Lea todas las instrucciones de seguridad antes
de intentar de usar este aparato / máquina de
afeito / máquina de recorte / máquina de
afeito del cuerpo.

Mantenga este aparato lejos del agua.                                            
No utilice este aparato/ máquina de afeito
/máquina de recorte /maquina de afeito del
cuerpo si Usted no entiende ni está de acuerdo
de cumplir con lo siguiente:

WARNING
To reduce the risk of burns, fire, electric shock or 
injury to persons:

• Solamente utilice este aparato para el uso debido de 
acuerdo con la descripción del mismo en este manual. 

• Jamás deje este aparato descuidado mientras esté 
conectado a una fuente de energía.

• Antes de utilizar este aparato, inspeccione esta 
máquina de afeitarse y sus accesorios detalladamente 
para determinar si existe algún daño.  Si hay daño, no 
utilice este aparato.  Partes dañadas podrían dañar o 
lastimar su piel, su vello u otras áreas.

• No intente de reparar ni desmontar este aparato. 
• Jamás utilice este aparato si el cable o el enchufe esté 

dañado, si no funciona como se debe, si se encuentre 
dañado o si se cayó anteriormente al agua, o tuvo 
algún contacto con el mismo.

• Jamás deje caer ni inserte cualquier objeto dentro de 
las aperturas del aparato.

• No utilice ningún accesorio u otras partes no recomen-
dadas por MANGROOMER. 

• No ponga ni almacene este aparato donde se puede 
caer ni donde puede ser jalado dentro del fregadero o 
de la tina.

• Este aparato siempre debe estar almacenado en una 
área sin humedad.

• Favor de no usarlo mientras se bañe o mientras esté 
cerca del agua.

• No meta ni deje caer este aparato dentro del agua ni 
dentro de cualquier otro líquido.

• Si este aparato se cae dentro del agua, desenchúfelo 
inmediatamente. No trate de sacarlo del agua.

• Jamás almacene este aparato a temperaturas que 
exceden los 140 grados F (60 grados C). 

• No almacene este aparato en un cuarto caliente ni 
húmedo, porque puede causar un cortocircuito o un 
choque eléctrico. 

• Jamás ponga ni almacene este aparato ni cualquier 
accesorio cerca de una superficie caliente ni cerca de 
otros aparatos. 

• Mantenga el cable lejos de superficies calientes y no lo 
jale, ni lo tuerza, ni lo envuelva alrededor de la 
secadora.

• Jamás utilice una fuente de electricidad no-autorizada 
para hacer funcionar este aparato.

• No use afuera ni cerca de un lugar en donde se usan 
productos de espray “aerosol”, ni donde se administra 
el oxígeno.

• Este aparato no se debe usar por, sobre, o cerca de 
niños u inválidos. 

• Este aparato se usa solamente para cortar el vello 
humano.  Favor de no usarlo por ningún otro propósito.

• Esta máquina y sus accesorios pueden calentarse 
demasiado mientras se usa el aparato. Así que favor de 
dejar que esta máquina se enfrié antes de tocarlo, 
siempre con mucho cuidado.

• Jamás utilice este aparato mientras está durmiendo.
• Mientras utiliza esta máquina, jamás póngala encima 

de ninguna superficie.
• Jamás utilice un cable de extensión para operar este 

aparato.
• Jamás utilice este aparato con un convertidor de 

voltaje.
• Desenchufe el aparato inmediatamente al terminar de 

usarlo.
• No intente limpiar este aparato con cualquier diluyente, 

benceno, alcohol, ni cualquier otro agente de limpieza 
dañosa.  Pueden causar o daño severo, o hasta pueden 
descolorar la unidad y también dañar a su persona.

• Utilice este aparato solamente para su debido uso 
como está descrito en este manual.  Cualesquiera 
resultados, malfuncionamientos o daños causados 
serán la responsabilidad del comprador y/o del usuario.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

MANGROOMER®  quisiera agradecerle la 
compra de su nuevo ULTIMATE PRO Back 
Shaver. [Máquina de Afeito del Cuerpo 
ULTIMATE PRO] Nuestra meta es de propor-
cionarle los productos de cuidado personal 
masculino más innovadores.

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO
                              
Lea todas las instrucciones de seguridad y funciona-
miento antes de intentar utilizar este aparato / máquina 
de afeito / máquina de recorte / máquina de afeito del 
cuerpo.

ANTES DE UTILIZAR SU APARATO / ULTIMATE
PRO Back Shaver 

• Las áreas de uso deseado deberán ser inspeccionadas 
detalladamente con los ojos antes de intentar utilizar 
este aparato.

• Siempre asegúrese que las áreas de uso deseado estén 
completamente limpias y secas antes de intentar de 
usar este aparato. 

• Si tiene cualesquiera problemas, irritaciones, 
sarpullido, evidencia de sangre o incomodidad en la 
área en donde Ud. va a utilizar este aparato – no lo 
intente usar. 

• El uso de un espejo de mano o en la pared le ayudará a 
identificar las áreas más problemáticas de crecimiento 
de vello.

• No utilice este aparato para afeitarse la cara ni cortar el 
vello del cuero cabelludo. Este aparato sólo fue 
fabricado para el afeito del cuerpo debajo del cuello.

• Áreas de crecimiento de vello espeso y áreas 
problemáticas necesitarán varios intentos para eliminar 
todo el vello de manera eficiente. Los resultados 
variarán entre las personas. 

• No mueva el aparato de manera rápida ni agresiva 
mientras está usándolo.

• Jamás presione el aparato duro ni con fuerza hacia la 
área de uso deseado.

• En cualquier momento, si experimenta alguna irritación 
o molestia – descontinúe el uso de inmediato.

• En cuanto termina de utilizar el aparato – apáguelo 
deslizando el interruptor ON/OFF hacia abajo hasta que 
llegue a la posición de OFF.
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• Starker Haarwuchs und problematische Stellen 
müssen vielleicht wiederholt behandelt werden, um 
alles Haar vollständig zu entfernen. Ergebnisse werden 
individuell variieren.
• Sobald das Gerät ausgeschaltet ist, stellen sich Ihre 
Einstellungen auf normal zurück, und Sie müssen die 
POWER BURST ®-Taste erneut drücken, um diese 
Funktion bei Ihrem nächsten Gebrauch zu benutzen. 

Erhöhte Körpertemperatur LÄNGE UND MEHR 
ausziehbarem Griff

• Ihr neuer ULTIMATE PRO Zurück Shaver ist nah an 1 
Zoll in der Länge länger als die vorherigen Versionen 
für einfachere Rasur des schwer zu mittleren und 
unteren Abschnitte des Rückens zu erreichen.

REINIGUNG, WARTUNG UND LAGERUNG

• Reinigen Sie das Gerät nach jedem Gebrauch
• Das Gerät sollte vor der Reinigung ausgeschaltet und 

das Netzkabel gezogen sein. 
• Blasen Sie Haarreste nach jedem Gebrauch von den 

Trimmerklingen und der Scherfolie.
• Für noch intensivere Reinigung der Rasierklingen, 

entfernen Sie die Blätter von ihren Köpfen und dann 
abblasen oder bürsten Sie alle verbleibenden Haare.

• Wenn er nicht in Gebrauch ist, bewahren Sie den 
ULTIMATE PRO Back Shaver stets trocken und 
sauber auf. 

ENTNAHME DES AKKUS

• Wenn dieses Gerät nicht mehr benutzt werden soll, 
muss der Akku aus dem Rasierer entfernt und 
recycelt oder wie gesetzlich vorgeschrieben entsorgt 
werden.

• Betreiben Sie das Gerät, bis keine Leistung bleibt und 
stellen Sie sicher, dass Ihr Gerät auf OFF geschaltet 
ist.

• Entfernen Sie das beigefügte Scherkopf komplett 
vom Gerät.

• Nun liegen 2 Schrauben frei. Lösen Sie diese beiden 
OBEREN Schrauben des Geräts mit einem Philips-
Schraubenzieher.  

• Nun trennen und entfernen Sie beide Seitenteile 
sanft und ohne großen Kraftaufwand vom Hauptteil 
des Geräts. 

• Mit einem Schraubenzieher entfernen Sie die 
restlichen 2 Schrauben auf der oberen Rückseite des 
Gerätes.

• ziehen Sie Vorder-und Rückseite vom Hauptteil des 
Geräts auseinander, öffnen Sie es und legen Sie die 
innere Schaltplatte frei. Nehmen Sie sie vom inneren 
Rahmen des Hauptteils ab. 

• Nach deren Entfernung können Sie nun den inneren 
Rahmen mit den Bestandteilen des Rasierers mit 
einem Schraubenzieher aus dem Gehäuse heben, 
indem Sie die Einzelteile sanft und ohne großen 
Kraftaufwand voneinander trennen.  

• Sobald der innere Rahmen und dessen Bestandteile 
entfernt sind, sehen Sie sowohl den Akku als auch 
die Schaltplatte.

• Entsorgen Sie die Schaltplatte und den Akku wie 
gesetzlich vorgeschrieben.

ACHTUNG:
Den Akku nicht in Feuer werfen oder bei der 
Entsorgung beschädigen, da er platzen könnte und 
Giftstoffe austreten könnten. Wegen Brandgefahr 
ist ein Kurzschluss zu verhüten. Ordnungsgemäß 
wie gesetzlich vorgeschrieben entsorgen. 

LEISTUNGSGARANTIE

VOLLE 2-JAHRES-GARANTIE
Marut Unternehmen LLC garantiert für 2 Jahre vom 
ursprünglichen Kaufdatum an, dass dieses Produkt 
frei ist von Betriebsstörungen, Mängeln, und 
Schäden, die auf Material- oder Herstellungsfehler 
zurückzuführen sind. Diese Garantie erstreckt sich 
nicht auf Schäden, die auf unsachgemäßen 
Gebrauch oder Unfall zurückzuführen sind.

Innerhalb dieser Garantiezeit  beseitigen wir nach 
unserer Wahl durch Reparatur oder Austausch des 
Gerätes unentgeltlich alle Mängel, die auf Material- 
oder Herstellungsfehlern beruhen. Im Garantiefall 
schicken Sie Ihr Produkt mit Originalquittung sowie 
Ihrem Namen, Adresse und Telefonnummer, unter 
der wir Sie erreichen können, an uns zurück. 
Schicken Sie das Gerät an folgende Adresse:

Marut Enterprises, LLC
P.O. BOX 1757
Santa Monica, CA  90406
United States

Für weitere Informationen schicken Sie bitte eine
Email oder rufen Sie uns an:

sales@mangroomer.com
or
1-800-462-9596

“POWER-SERIE”

“DIE ZUKUNFT DER MEN'S GROOMING”

“Selbst Pflegen”

COPYRIGHT 2013   Marut Enterprises, LLC  Alle
Rechte vorbehalten

Hergestellt für: Marut Enterprises, LLC
P.O. BOX 1757
Santa Monica, CA  90406

Made In China

    DEUTSCH

Wichtige Sicherheitshinweise
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise vor der 
Bedienungsanleitung
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und die 
Bedienungsanleitung, bevor Sie diesen 
Rasierer/Trimmer/Groomer in Betrieb nehmen

Benutzen Sie diesen Shaver/Trimmer/Groomer 
keinesfalls, wenn Sie das Folgende nicht verste-
hen und sich nicht damit einverstanden erklären:

WARNUNG
Zur Einschränkung des Risikos von Brand, 
Verbrennungen, Stromschlag oder anderen 
Verletzungen:

• Verwenden Sie dieses Gerät nur für den in dieser 
Bedienungsanleitung beschriebenen vorgesehenen 
Zweck.

• Lassen Sie dieses Gerät niemals unbeaufsichtigt, 
während es ans Stromnetz angeschlossen ist.

• Vor der Verwendung überprüfen Sie dieses Gerät und 
seine Bestandteile sorgfältig auf irgendwelche 
Schäden. Ein beschädigtes Gerät bitte nicht in 
Betrieb nehmen. Schadhafte Teile können zu Haut- 
und Haarschäden und anderen Verletzungen führen.

• Versuchen Sie nicht, dieses Gerät zu reparieren oder 
auseinanderzunehmen.

• Betreiben Sie dieses Gerät nicht, wenn das Netzkabel 
oder der Stecker schadhaft ist, wenn es nicht wie 
vorgesehen funktioniert, Schäden aufweist, ins 
Wasser gefallen ist oder mit Wasser in Kontakt 
gekommen ist. 

• Führen Sie keinerlei Fremdkörper in die Öffnungen 
des Geräts ein.

• Verwenden Sie weder Zubehör noch Ersatzteile, die 
nicht von MANGROOMER empfohlen sind.

• Legen oder lagern Sie dieses Gerät nicht so, dass es 
in ein Waschbecken oder eine Badewanne fallen oder 
gezogen werden kann.

• Dieses Gerät muss stets trocken gelagert werden.
• Verwenden Sie es nicht beim Baden oder in der Nähe 

einer Wasserquelle.
• Tauchen Sie es nicht in Wasser oder andere 

Flüssigkeiten.
• Wenn das Gerät ins Wasser fällt, ziehen Sie sofort 

den Netzstecker. Greifen Sie nicht ins Wasser.
• Bewahren Sie das Gerät nicht bei Temperaturen von 

mehr als 60° C auf.
• Bei Lagerung in einem heißen oder feuchten Raum 

besteht Kurzschluss- oder Stromschlaggefahr.
• Legen Sie das Gerät nie neben geheizte Flächen oder 

Geräte.
• Halten Sie das Netzkabel von heißen Oberflächen 

fern und ziehen, drehen, oder wickeln Sie das Kabel 
nicht um das Gerät.

• Verwenden Sie keine nichtautorisierte Stromquelle 
zur Betreibung dieses Geräts.

• Benutzen Sie das Gerät nicht im Freien und wo 
Aerosolprodukte (Sprays) oder Sauerstoff verwendet 
werden.

• Dieses Gerät sollte nicht an oder in der Nähe von 
Kindern oder Behinderten benutzt werden.

• Dieses Gerät ist ausschließlich für menschliches Haar 
vorgesehen. Es ist nicht für andere Zwecke zu 
verwenden.

• Das Gerät und das Zubehör können bei der 
Benutzung sehr heiß werden. Lassen Sie das Gerät 
deshalb bitte abkühlen und seien Sie beim Anfassen 
stets vorsichtig.

• Lassen Sie dieses Gerät nie während des Schlafens 
laufen.

• Legen Sie das Gerät während des Betriebs ist nicht 
hin.

• Verwenden Sie keine Verlängerungsschnur.
• Benutzen Sie dieses Gerät nie mit einem Spannung-

swandler.
• Ziehen Sie nach dem Gebrauch sofort den 

Netzstecker.
• Verwenden Sie zur Reinigung dieses Geräts keine 

Verdünnungsmittel, Benzol, Alkohol oder andere 
potenziell schädlichen Reinigungsmittel. Sie können 
das Gerät stark beschädigen oder verfärben und 
unter Umständen auch für Sie schädlich sein.

• Verwenden Sie dieses Gerät nur wie in diesen 
Hinweisen beschrieben. Für alle Folgen, 
Betriebsstörungen oder Verletzungen durch 
unsachgemäßen Gebrauch des Geräts sind 
ausschließlich der Käufer und/oder der Benutzer 
verantwortlich.

HEBEN SIE DIESE ANWEISUNGEN GUT AUF

MANGROOMER®  möchte Ihnen für den 
Kauf unseres neuen ULTIMATE PRO Back 
Shaver. danken. Es ist unser Ziel, Ihnen 
aktuellste und innovative Männerpflege-
produkte anzubieten.

BEDIENUNGSANLEITUNG
                              
Lesen Sie vor der Inbetriebnahme alle Sicherheitshin-
weise und die Bedienungsanleitung für diesen 
Shaver/Trimmer/Groomer durch

VOR DEM BETRIEB IHR GERÄT / ULTIMATE
PRO Back Shaver 

• Die vorgesehenen Anwendungsbereiche sollten 
visuell sorgfältig untersucht werden, bevor Sie dieses 
Gerät benutzen.

• Stellen Sie immer sicher, dass die vorgesehenen 
Anwendungsbereiche vollkommen sauber und 
trocken sind, bevor Sie dieses Gerät benutzen.

• Sollten irgendwelche medizinischen Probleme, 
Reizungen, Hautausschläge, Blutspuren oder 
Empfindlichkeit in vorgesehenen Anwendungsbe-
reichen vorliegen, sehen Sie davon ab, dieses Gerät 
zu verwenden.

• Ein Hand- und Wandspiegel wird Ihnen helfen, die 
schwierigsten Haarwuchsstellen zu identifizieren.

• Verwenden Sie dieses Gerät nicht zum Rasieren oder 
Trimmen von Gesichts-oder Kopfhaar. Dieses Gerät 
ist nur für die Rasur unterhalb des Nackens 
vorgesehen. 

• Starker Haarwuchs und problematische Stellen 
müssen vielleicht wiederholt behandelt werden, um 
alles Haar vollständig zu entfernen. Ergebnisse 
werden individuell variieren.

• Bewegen Sie das Gerät während des Betriebs nicht 
schnell oder heftig hin und her.

• Pressen Sie das Gerät niemals hart oder gewaltsam 
in den Anwendungsbereich.

• Bei Anzeichen von Hautreizung oder Unbehagen ist 
die Benutzung sofort einzustellen.

• Wenn Sie mit der Anwendung fertig sind, schalten Sie 
das Gerät aus, indem Sie den EIN/AUS-Schalter auf 
AUS drücken.

1) ZURÜCK Scherkopf (1. rasieren und längeres Haar)
2) ZURÜCK UND BODY GROOMER HEAD (kürzere Haare 

und normale Wartung)
3) STOSSDAEMPFER MULTIFUNKTIONSFÄHIGKEIT Hals 

und Kopf
4) SHAVER ON / OFF BUTTON
5) POWER-SERIE BUTTON
6) Akku-Ladeanzeige LIGHT (rot = Laden / Grün =
geladen)
7) BODY GROOMER FOIL / beidseitige Trimmerklinge
8) MULTI-HEAD LOCK Schalter zur Änderung Steckköpfe
9) PRO XL VERLÄNGERUNG LOCK-Taste Teleskopgriff
10) POWER-Scharnier EASY LOCK PUSH BUTTON (LOCK 

an beliebiger Stelle zwischen 0 und 135 Grad oder 
LOCK geschlossen, wenn nicht im Einsatz)

11) NETZTEIL UND PLUG

AUFLADEN DES GERÄTS / ULTIMATE PRO Back
Shaver

• Vergewissern Sie sich, dass sowohl Shaver, Netzkabel 
und Ladeständer als auch Ihre Hände trocken sind, 
bevor Sie versuchen, das Gerät aufzuladen.

• Laden Sie das Gerät immer an einem kühlen, 
trockenen Ort auf.

• Lassen Sie das Netzkabel und den Ständer nie in der 
Nähe von Wasser oder wo es nass werden könnte 
liegen. 

• Betreiben Sie das Gerät nie mit eingestecktem 
Netzkabel oder im Ladeständer in der Nähe einer 
Wasserquelle. 

• Plug Laden Netzkabel in die rechte Seite des Rasierers 
in Ladeschacht.

• Die Ladeanzeige leuchtet in roter Farbe leuchten auf, 
wenn der Ladevorgang beginnt.

• Bitte laden Sie das Gerät vor dem ersten Gebrauch 
für 18-24 Stunden auf. Nach dem ersten Mal ist der 
Ladevorgang viel kürzer, schätzungsweise 2-3 
Stunden.

• Während des Aufladens leuchtet die Ladeanzeige 
Ihres Geräts ROT auf.

• Wenn der Ladevorgang bis zur vollen Kapazität 
abgeschlossen ist, leuchtet die Ladeanzeige auf Ihrem 
Gerät GRÜN auf. Sie können nun mit der Rasur 
beginnen.

• Um die Lebensdauer der Batterien zu erhalten, lassen 
Sie sie vollständig zu verarmen alle sechs Monate und 
dann wieder voll aufzuladen sie voll ausgelastet.

• Zur Erhaltung der Akku-Betriebszeit sollte er alle 
sechs Monate vollständig voll aufgeladen werden, 
aber nicht länger als 24 Stunden lang.

 
Bereiten Sie NEU Gerät zu betreiben / ULTIMATE
PRO Back Shaver

• Verwenden Sie dieses Gerät nur für den in dieser 
Bedienungsanleitung beschriebenen vorgesehenen 
Zweck.

• Die optimale Methode Ihr Körperhaar zu trimmen oder 
rasieren ist gegen die natürliche Wuchsrichtung zu 
rasieren. 

• Die Haarwuchsrichtung ist individuell verschieden und 
auch bei einzelnen Körperpartien unterschiedlich. 
Probieren Sie verschiedene Rasierwinkel und -richtun-
gen aus, bis Sie mit etwas Übung optimale Ergebnisse 
erzielen können. 

• Schalten Sie das Gerät nie während des Rasierens oder 
Trimmens aus, und halten Sie es zum Ausschalten von 
Gesicht und Körper weg. 

• Für beste Ergebnisse beim Rasieren und Trimmen 
werden empfohlen, dass sowohl Haut und Haare 
trocken sind.

• Ihre Haut kann mehrere Wochen zur Gewöhnung an 
einen elektrischen Rasierer brauchen. Sobald Ihre Haut 
darauf eingestellt ist, erzielen Sie eine äußerst glatte 
und perfekte Rasur 

• Vor der Verwendung überprüfen Sie stets das Gerät, 
Klingen und Folie auf irgendwelche Schäden. Ein 
beschädigtes Gerät bitte nicht in Betrieb nehmen 
sondern das schadhafte Teil ersetzen. 

* Verwenden Sie die Zurück-Scherkopf für die 
Initial Shave und zu jeder Zeit, dass Haare von 
größerer Länge ist

* Verwenden Sie den Körper Groomer Leiter für 
kürzere Haare und normale Wartung

ULTIMATE PRO Back Shaver - VERWENDUNG Der 
Rasierer mit dem Rücken Scherkopf und BODY 
GROOMER HEAD

Rasur mit Ihrem neuen Gerät / ULTIMATE PRO
Back Shaver 

• Verwenden Sie dieses Gerät nur für den in dieser 
Bedienungsanleitung beschriebenen vorgesehenen 
Zweck.

• Das Rasieren sollte stets langsam und vorsichtig 
erfolgen, um nicht an den Haaren zu ziehen. Je länger 
die Haare sind, desto eher könnte an ihnen gezerrt 
werden. 

• Wir empfehlen, mit den Zurück Scherkopf für die Initial 
Rasur und jederzeit, dass das Haarwachstum von mehr 
Länge.

• Für die regelmäßige Wartung und kürzere Haare, 
empfehlen wir die Verwendung des Body Groomer-
Vorsatz für eine glatte Rasur.

• Die Verwendung eines 3-Wege-Spiegel gesamten 
Rücken oder eine regelmäßige Spiegel sehen, um die 
problematischsten Bereiche mit dichtem Haar finden, 
ist vor der Verwendung empfohlen.

• Nehmen Sie Ihren Rasierer von geschlossenen Position 
und stellen Sie sicher, die Power-Scharnier Easy 
Push-Lock-Taste in der "UNLOCKED LOCK" icon Seite 
des Rasierers gedrückt wird. Siehe Diagramm unten:

• Vollständig offene Rasierer bis zu ihrer maximalen 135 
Grad oder das Ausmaß, die Sie wünschen. Sie können 
zu jeder 15-Grad-Sperren erhöhen bis zu 135 Grad mit 
dem neuen Power Scharnier Easy Push-Lock-Taste. Wir 
empfehlen Eröffnung voll auf die 135-Grad-Winkel, 
durch, dass diese ideale 135 Grad-Winkel ermöglichen 
es Ihnen, schwierige Bereiche des Rückens mit 
Leichtigkeit zu erreichen, während vollständigen 
Kontakt mit dem Rasieren Bereich. Siehe Diagramm 
unten:

• Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie den ON / 
OFF-Schalter.

• Halten Rasierer am Griff in geöffneter Position mit der 
Hand der Wahl und erreichen über die Schultern, um 
die oberen Bereiche der Rückseite zu erreichen. Eine 
weitere Option ist es, Rasierer unter dem Arm zu 
halten für einen anderen Winkel und Mitte und an der 
Seite wieder besser zu erreichen.

Damit Sie viel weiter nach unten zu erreichen, um den 
unteren Rücken, drücken Sie die PRO XL Erweiterung 
Sperrknopf auf schwarzem oberen Teil des auszieh-
baren Griff. Halten Sie Druck auf die Taste, während 
Sie den Griff nach außen, um die gewünschte Zunahme 
der Länge. Loslassen von Druck-Taste wird der Griff in 
die gewünschte Länge zu sperren. Siehe Diagramm 
unten:

• Bewegen Sie den Rasierer über den Rücken, um 
Ihre Gebiete mit unerwünschten Haaren, beim 
Versuch, die gesamte Fläche der Rasierklinge in 
Kontakt mit zurück zu halten.

• Sowohl der ULTIMATE PRO Zurück Rasierapparat-
köpfe haben in der Verwendung einer PRO 
Stoßdämpfer multifunktionalen Ansatz für eine 
vollständige Palette von Bewegung und 
kompletten Komfort in allen Bereichen Rasieren 
eingearbeitet. Diese fortschrittliche Technologie 
wird mehr direkten Kontakt mit der Klinge zu 
ermöglichen und somit eine bessere Rasur.

• Schwere Wachstum und problematische Bereiche 
müssen mehrere Versuche, um effizient zu 
entfernen alle Haare. Die Ergebnisse werden 
unter verschiedenen Individuen variieren.

• Leistung Burst-Modus ist in den schweren 
Haarwachstum Bereichen empfohlen und kann 
problemlos durch einfaches Drücken der 
Power-Taste, während Burst im Einsatz gestartet 
werden. Siehe Diagramm unten:

 

• Bewegen Sie den Rasierer schnell oder aggressiv 
über den Rücken.

• Niemals harte oder mit Gewalt drücken gegen 
Rasierer in den Rücken.

• Zu jeder Zeit, wenn überhaupt Reizungen oder 
Beschwerden auftritt - nehmen Sie es sofort.

• Verwenden Sie immer eine leichte Berührung 
beim Rasieren. Drücken hart oder mit 
übermäßiger Kraft nur glätten das Haar und 
machen es schwieriger für längere Haare, die 
Trimmklinge vor Folie geben und rasiert.

• Sobald Sie fertig Trimmen - Schalten Sie das 
Gerät durch Drücken der ON / OFF-Taste, um die 
Position OFF.

Neue Features:

POWER-Scharnier EASY LOCK PUSH BUTTON

• Die neue Power Scharnier wurde entwickelt, 
damit Sie den Rasierer in die offene Position zu 
einem beliebigen 15-Grad-Schritten zwischen 0 
und 135 Grad oder während der Lagerung oder 
Reise zu sperren.

• Das Easy-Push-Verschluss auf dem Scharnier ist 
einfach durch Drücken von der Seite auf das 
gewünschte Symbol verwendet - gesperrt oder 
entsperrt.

• Drücken Sie "UNLOCKED LOCK" icon Seite Taste 
in zu entriegeln und dann öffnen oder schließen 
Rasierer, um Ihren gewünschten Grad. Bitte siehe 
Diagramm unten:

• Drücken Sie "LOCKED LOCK" icon Seite-Taste, um 
den Rasierer bei dem Grad Ihrer Wahl sperren 
oder geschlossen. Bitte siehe Diagramm unten:

 

STOSSDÄMPFER MULTIFUNKTIONSFÄHIGKEIT 
Hals und Kopf

• Beide Ihre ULTIMATE PRO Zurück Rasierapparat-
köpfe haben in der Verwendung einer PRO 
Stoßdämpfer multifunktionalen Ansatz für eine 
vollständige Palette von Bewegung und 
kompletten Komfort in allen Bereichen Rasieren 
eingearbeitet. Diese fortschrittliche Technologie 
wird mehr direkten Kontakt mit der Klinge zu 
ermöglichen und somit eine bessere Rasur. Siehe 
Diagramm unten:

2 Anhang HEADS - BACK SHAVER Kopf und 
Körper GROOMER HEAD

• The Back Scherkopf ist so konzipiert, um Ihren 
Rücken rasieren, wenn Haare länger sind und bei 
der ersten Verwendung. Dieser Scherkopf hat 
eine 1,5-Zoll-Breite zu machen Rasieren große 
Bereiche des Rückens einfacher und mit weniger 
Schlaganfälle erforderlich.

• The Body Groomer Kopf ist so konzipiert, um 
Ihren Rücken zu rasieren Glätte abgeschlossen, 
wenn Haare kürzer Länge und sollte für die 
normale Wartung verwendet werden. Beide Ihre 
ULTIMATE PRO Zurück Rasierapparatköpfe kann 
leicht geändert werden, indem Sie die Anweisun-
gen unten.

• Öffnen Sie Ihren Rasierer vollständig bis 135 
Grad und mit dem Bauch nach oben ein. Siehe 
Diagramm unten:

• Schieben Sie die Verriegelung gedrückt, um die 
Position "OPEN" und drehen Sie den Kopf nach 
rechts und nach oben herausziehen.

• Um Ihren Kopf auf Ihren Rasierer setzen, das 
Gegenteil zu tun, wie oben und einmal in Position, 
schieben Sie den Lock-Taste bis zur Position "LOCK".

• Versuchen Sie niemals Ihren Rasierer zu betreiben, 
während Köpfe nicht auf den Rasierer und der 
Schalter in Position "LOCK".

POWER-SERIE ® BUTTON

• Bei krausen und dichteren Haarpartien drücken Sie 
die POWER BURST®-Taste in der Mitte des 
ULTIMATE PRO body groomer für mehr Leistungsk-
raft beim Rasieren und Trimmen. (Siehe Abbildung) 

• Die POWER BURST ®-Taste funktioniert sowohl für 
das Rasieren und Trimmen und kann einfach durch 
Drücken der Taste während des Betriebs eingesetzt 
werden. 
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• croissance forte et les zones problématiques faudra 
plusieurs tentatives pour éliminer efficacement tous 
les cheveux. Les résultats peuvent varier entre les 
différents individus.

• Une fois que l'appareil est éteint, les réglages 
reviendront à la normale et, par conséquent, vous 
devrez appuyer sur la touche BURST POWER ® à 
nouveau pour utiliser cette fonction lors de votre 
prochaine utilisation.

LONGUEUR DE CORPS ET AUGMENTATION 
manche plus long EXTENDABLE

• Votre nouveau ULTIMATE PRO Retour Shaver est 
proche de 1 pouce de plus en longueur que les 
versions précédentes pour faciliter le rasage du mal 
à atteindre parties moyenne et inférieure du dos.

NETTOYAGE, MAINTIEN ET ENTREPOSAGE

• Nettoyer l’appareil après chaque utilisation.
• Soyez sur que l’appareil soit éteint et débranché de la 

corde électrique et du socle avant de le nettoyer.
•nAprès chaque utilisation, soufflez les poils restant sur 

la tête de la tondeuse et la grille.
• Pour le nettoyage encore plus intensive des lames de 

rasage, retirez les lames de leurs têtes et puis 
souffler ou brosser les poils restants.

• Lorsque vous n’utilisez pas votre appareil ULTIMATE 
PRO Back Shaver gardez le dans un endroit sûr, sec 
et propre.

POUR ENLEVER LES PILES RECHARGEABLES

• Lorsque cet appareil n’est plus utilisable, les piles 
doivent être enlevées du rasoir et doivent être 
recyclées ou jetées de manière propre aux lois 
locales.

• Utilisez votre appareil jusqu’a ce que les piles soient 
complètement démunies et soyez sur que l’appareil 
soit sur position OFF (éteint).

• Retirez la tête de rasage joint complètement de 
l'appareil.

• 2 visses seront visibles, dévissez les de l’appareil en 
utilisant un tournevis à pointe cruciforme.

• Enlevez gentiment la section des côtés du boitier 
principal sans utiliser de force excessive.

• Dévissez les 2 visses restantes sur la partie haute du 
côté verso de l’appareil avec un tournevis.

• Séparez les côtés avant et arrière de l’appareil 
exposant le circuit imprimé à l’intérieur de l’appareil 
et enlevez le du châssis du boitier principal.

• Une fois enlevé, vous pourrez maintenant séparer le 
châssis intérieur et ses composants du châssis 
extérieur avec un tournevis en séparant chaque 
section l’une de l’autre sans utiliser de force 
excessive.

• Une fois le châssis intérieur et ses composants 
enlevés, vous aurez maintenant accès aux piles et 
au circuit imprimé.

• Jetez le circuit imprimé et les piles de manière propre 
aux lois locales.

AVERTISSEMENT
NE JAMAIS JETER LES PILES DANS LE FEU OU 
LES ENDOMMAGÉES OU ELLES POURRAIENT 
EXPLOSER ET RELACHER DES MATIÈRES 
TOXIQUES. NE PAS CRÉER DE COURT-CIRCUIT 
AFIN D’ÉVITER DE VOUS BRULER. 
DÉBARRASSEZ-VOUS DES PILES ET CIRCUIT 
IMPRIMÉ DE MANIÈRE PROPRE AUX LOIS 
LOCALES.

GARANTIE DE PERFORMANCE

2 ANS DE GARANTIE INTEGRALE
La Compagnie Marut, LLC garantie ce produit 
contre tout mauvais fonctionnement, imperfection 
ou défaut dut à des matériaux ou construction 
défectueux pour une période de 2 ans à partir de la 
date d’achat. Cette garantie n’incluse pas les 
endommagements résultants d’accidents ou d’abus 
de ce produit.

IAu cas où ce produit commençait à fonctionner 
défectueusement pendant la période de garantie, 
nous le réparerons ou le remplacerons gratuite-
ment. Au cas ou ceci se produirait, s’il vous plait, 
renvoyez-le nous accompagné du reçu d’achat, 
ainsi que votre nom, votre adresse, numéro de 
téléphone où vous pouvez être contacté. 
Renvoyez-le à l’adresse suivante.

Marut Enterprises, LLC
P.O. BOX 1757
Santa Monica, CA  90406
United States

Pour plus d’information téléphones ou envoyez un
email :

sales@mangroomer.com
ou
1-800-462-9596

“POWER BURST®”

“L’AVENIR DU SOIN PERSONNEL MASCULIN ”

“PRENEZ SOIN DE VOUS”

COPYRIGHT 2013   Marut Enterprises, LLC  TOUS
DROITS RÉSERVÉS 

Fabriqué pour: Marut Enterprises, LLC
P.O. BOX 1757
Santa Monica, CA  90406

Fabriqué en Chine

      FRANÇAIS

Instructions de Sécurité Importante
Lisez toutes les instructions de sécurité avant 
les instructions d’utilisation.
Lisez toutes instructions de sécurité et 
d’utilisation avant d’utiliser cet appareil/ 
rasoir/ tondeuse / appareil de soin de corps

Ne pas utiliser cet appareil/ rasoir/ tondeuse / 
appareil de soin de corps
si vous ne comprenez pas ou refusez de vous 
soumettre aux instructions suivantes. 

AVERTISSEMENT
Afin de réduire les risques de brulures, de feu, 
de choc électrique, d’électrocution ou de 
blessure:

• N’utiliser cet appareil que pour son utilisation 
intentionnée et personnelle comme décrit dans ce 
manuel.

• Cet appareil ne doit jamais être sans surveillance 
lorsqu’il est branché dans la prise de courant.

• Avant d’utiliser cet appareil, examinez-le et ses 
attachements en détail pour être sur qu’il ne soit 
pas endommagé. S’il est endommagé ne l’utilisez 
pas. Les parties endommagées peuvent causer des 
blessures et heurter votre peau, poils ou autres 
parties du corps.

• N’essayez pas de réparer ou de désassembler cet 
appareil.

• Ne jamais utiliser cet appareil s’il a une corde 
électrique ou une prise endommagée, s’il ne 
fonctionne pas comme prévu, ou s’il a été trempé 
dans l’eau ou en contacte avec l’eau. 

• Ne jamais insérer d’objet dans les apertures de cet 
appareil.

• N’utilisez jamais d’attachements ou autres parties 
qui ne soient pas recommandées par MANG-
ROOMER.

• Ne jamais placer cet appareil dans un endroit où il 
pourrait tomber dans un lavabo ou une baignoire.

• Cet appareil doit être entreposé dans un endroit 
sec.

• Ne pas l’utiliser pendant le bain ou près d’une 
source d’eau.

• Ne jamais le mettre dans l’eau ou autre liquide.
• Si cet appareil tombe dans l’eau, débranchez-le 

immédiatement. Ne mettez pas les mains dans 
l’eau.

• Ne jamais entreposer cet appareil dans un endroit 
dont la température excède 60 degrés C (140 
degrés F).

• N’entreposez pas cet appareil dans un endroit 
chaud et humide, un court-circuit ou choc 
électrique pourrait en résoudre.

• Ne jamais mettre cet appareil et ses attachements 
sur une source de chaleur ou près d’autres 
appareils.

• Gardez le cordon électrique loin de surfaces 
chaudes et ne jamais le tirer, le tordre ou l’enrouler 
autour de l’appareil.

• Ne jamais brancher cet appareil sur une source de 
courant non autorisée.

• Ne pas utiliser dehors, où des sprays aérosols ou 
de l’oxygène soit administrés.

• Cet appareil ne doit pas être utilisé par les enfants 
et les invalides, sur eux ou même près d’eux.

• Cet appareil est conçu pour poils et cheveux 
humains seulement . Ne pas utiliser pour quoi que 
soit d’autre.

• Cet appareil et ses attachements peuvent devenir 
très chaud pendant l’usage. Cependant, s’il vous 
plait, laissez-le refroidir avant de le toucher et 
toujours avec grande précaution.

• Ne jamais utiliser pendant que vous dormez. 
• Pendant l’utilisation, ne jamais placer sur une 

surface quelconque.
• Ne jamais utiliser d’extension électrique avec cet 

appareil.
• Never use this appliance with a voltage converter.
• Débranchez l’appareil immédiatement après 

l’usage.
• Ne jamais nettoyer cet appareil avec un diluant, de 

la benzène, de l’alcool ou autre produit chimique 
quelconque. Ils pourraient sévèrement endom-
mager ou décolorer l’appareil et pourraient 
également être nocif à vous-même.

• N’utiliser cet appareil que pour ce dont il est conçu 
comme décrit dans ce manuel. Les mal fonctions 
ou blessures résultant de l’utilisation pas intention-
née de cet appareil seront la responsabilité de 
l’acheteur ou de l’utilisateur.

GARDEZ CES INTRUCTIONS

MANGROOMER®  voudrait vous remer-
cier pour votre achat de notre nouveau 
ULTIMATE PRO Back Shaver. Notre but est 
de vous munir d’un produit de toilette 
pour homme qui soit le plus perfectionné 
et innovant sur le marché.

MANUEL D’UTILISATION
                              
Lire toutes les instructions de sécurité et d’utilisation 
avant de vous servir de cet appareil/ rasoir/ 
tondeuse/ appareil de soin de corps

AVANT D’UTILISER VOTRE APPAREIL /
ULTIMATE PRO Back Shaver 

• Les parties du corps où vous allez utiliser cet 
appareil devraient être inspectés visuellement et 
en détail avant l’utilisation.

• Soyez sur que ces parties sont propres et sèches 
avant l’utilisation de l’appareil.

• Si vous avez des problèmes médicaux, des 
irritations, des rougeurs ou des traces de sang 
dans ces endroits du corps, n’utilisez pas cet 
appareil.

• L’utilisation d’une glace ou d’un miroir vous aidera 
à identifier les endroits problématiques.

• N’utilisez pas cet appareil pour raser ou tondre les 
poils sur la figure ou les cheveux. Cet appareil est 
uniquement conçu pour l’usage en dessous du cou.

• Un poil gros ou des endroits problématiques auront 
sans doute besoin d’être fait plusieurs fois. Les 
résultats varieront avec chaque personne.

• Ne pas utiliser cet appareil trop vivement ou 
agressivement.

• Ne jamais presser cet appareil avec trop de force 
contre la peau.

• A tout moment, si vous constatez des irritations ou 
des gènes (rougeurs)- arrêtez l’utilisation 
immédiatement.

• Une fois l’utilisation terminée – arrêtez l’appareil 
en pressant le bouton ON/OFF sur la position OFF.

1) Retour tête de rasoir (1er-rasage et des cheveux plus 
longs)

2) dos et le corps TETE GROOMER (cheveux plus courts 
et l'entretien normal)

3) Amortisseur COU multi-fonctionnel et HEAD
4) RASOIR touche ON / OFF
5) BOUTON D'ALIMENTATION EN RAFALE
6) BATTERIE voyant de charge (RED = charge / Vert =
CHARGE)
7) CORPS GROOMER FEUILLE / DOUBLE LAME DE 

COUPEFACE
8) commutateur de verrouillage MULTI-TÊTE POUR 

CHANGER DES CHEFS DE FIXATION
9) PRO XL EXTENSION touche de verrouillage poignée 

télescopique
10) PUISSANCE CHARNIÈRE FACILE bouton de verrouil-

lage de PUSH (LOCK à n'importe quel moment entre 0 
et 135 degrés ou cadenas fermé lorsqu'il n'est pas 
utilisé)

11) ADAPTATEUR d'alimentation et branchez

CHARGEMENT DE L’APPAREIL / ULTIMATE PRO
Back Shaver

• Soyez sur que le rasoir, la corde électrique, le socle de 
recharge et vos mains soient sèchent avant de 
recharger l’appareil.

• Toujours recharger l’appareil dans un endroit frais et 
sec.

• Ne jamais placer la corde électrique ou le socle de 
charge près de l’eau ou autre endroit où il pourrait 
être submergé.

• Ne jamais utiliser l’appareil près d’une source d’eau 
lorsque la corde électrique ou le socle de charge soit 
en contacte avec l’appareil.

• Prise de charge cordon d'alimentation sur le côté droit 
de votre rasoir en charge fente.

• Le voyant de charge s'allume en rouge lorsque la 
charge commence.

 
• Chargez l’appareil pendant 18 à 24 heures avant le 

premier usage. Les futurs chargements seront plus 
rapides après la charge initiale. Estimez environ 2 ou 
3 heures pour les recharges.

• La lampe indicatrice de votre appareil tournera 
ROUGE pendant la charge.

• Lorsque la charge sera complète la lampe indicatrice 
deviendra VERTE. Vous serez donc maintenant prêt à 
utiliser l’appareil.

• Pour allonger la vie de la pile laissez complètement 
s’épuiser tous les six mois et rechargez l’appareil à 
pleine capacité après cela.

• Ne jamais recharger pendant plus de 24 heures ce qui 
maintiendra la vie de la pile.

 
PRÉPAREZ-VOUS À UTILISER VOTRE APPAREIL /
ULTIMATE PRO Back Shaver

• N’utilisez cet appareil uniquement que pour l’usage 
dont il est conçu comme décrit dans ce manuel.

• Pour couper ou raser les poils du corps de la façon la 
plus efficace, rasez contre la direction naturelle de la 
croissance du poil. 

• La direction de croissance du poil variera pour chaque 
personne et pour chaque endroit différent du corps. 
Donc, changer l’angle et la direction du rasage vous 
aidera à apprendre et, avec un peu de pratique, vous 
obtiendrez bientôt des résultats optimums.

• Ne jamais arrêter l’appareil pendant le rasage. 
Éteignez l’appareil uniquement lorsque vous le tenez à 
distance du corps.

• Pour de meilleurs résultats, le rasage et parage sont 
préférables lorsque le poil et la peau sont sec.

• Votre peau pourra avoir besoin de plusieurs semaines 
pour s’adapter au rasoir électrique. Une fois la période 
d’adaptation finie vous obtiendrez un rasage de près et 
parfait.

• Avant d’utiliser cet appareil, inspectez le pour être sur 
qu’il ne soit pas endommagé. S’il est endommagé, ne 
l’utilisez pas et remplacez la pièce endommagée.

* Utilisez le dos tête du rasoir pour le rasage 
initiale et à chaque fois que les cheveux sont de 
plus grande longueur

* Utilisez le toiletteur Body Head pour les cheveux 
courts et entretien normal

ULTIMATE PRO Back Shaver - Utilisation du rasoir
avec la tête de rasage et GROOMER corps Tête

SE RASER AVEC VOTRE NOUVEL APPAREIL /
ULTIMATE PRO Back Shaver 

• N’utilisez cet appareil uniquement que pour l’usage 
dont il est conçu comme décrit dans ce manuel.

• Le rasage devrait toujours être fait doucement et avec 
précaution, vous ne voulez jamais tirer les poils. Le 
plus les poils sont long le plus de chance ils ont à être 
tirés. 

• Nous vous recommandons fortement d'utiliser le 
Retour tête de rasoir pour le rasage initiale et à chaque 
fois que la croissance des cheveux est de plus longue 
durée.

• Pour l'entretien régulier et la longueur des cheveux 
plus courts, nous vous recommandons d'utiliser la 
fixation de la tête de toiletteur du corps pour un rasage 
en douceur.

• L'utilisation d'un miroir sans tain 3 à revoir entière ou 
un miroir régulier pour localiser les zones les plus 
problématiques d'un poil dense est recommandé avant 
l'utilisation.

• Procurez-vous votre rasoir de la position fermée et s'il 
vous plaît être sûr que la charnière Facile touche de 
verrouillage Push Power est activée dans le "LOCK 
UNLOCKED" côté de l'icône du rasoir. Voir le schéma 
ci-dessous:

 

• Entièrement rasoir ouvert à son maximum à 135 
degrés ou le degré que vous désirez. Vous pouvez 
verrouiller à tout 15 degrés augmenter jusqu'à 135 
degrés à l'aide de la nouvelle charnière Facile touche 
de verrouillage Push Power. Nous vous recommandons 
d'ouvrir entièrement à l'angle de 135 degrés, à cause 
que cet idéal 135 degrés d'angle vous permettra 
d'atteindre des zones difficiles du dos avec facilité tout 
en gardant le contact avec la zone à raser. Voir le 
schéma ci-dessous:

• Mettez le rasoir en marche en appuyant sur 
l'interrupteur ON / OFF.

• Maintenez rasoir par sa poignée en position ouverte 
avec la main de choix et d'atteindre sur les épaules 
pour atteindre les zones supérieures du dos. Une autre 
option est de tenir rasoir sous le bras un angle différent 
et d'atteindre milieu et les côtés du dos mieux.

• Pour vous permettre d'atteindre beaucoup plus loin 
vers le bas de votre dos, pousser le PRO XL touche de 
verrouillage d'extension sur la partie supérieure noire 
de la poignée extensible. Maintenir la pression 
appliquée sur le bouton tout en faisant glisser la 
poignée vers l'extérieur de votre augmentation de la 
longueur désirée. Relâchant la pression du bouton 
verrouiller la poignée à la longueur désirée. Voir le 
schéma ci-dessous:

• Déplacez le rasoir dans le dos de vos domaines 
avec les poils indésirables, tout en essayant de 
garder la totalité de la surface de la lame de 
rasoir en contact avec le dos.

• Les deux Pro Back chefs de rasoir ULTIMATE ont 
incorporé dans l'utilisation d'un amortisseur PRO 
cou multi-fonctionnelle pour la gamme complète 
de mouvement et un confort complet dans tous 
les domaines de rasage. Cette technologie de 
pointe permettra contact plus direct avec la lame 
et donc, un meilleur rasage.

• croissance forte et les zones problématiques 
faudra plusieurs tentatives pour éliminer 
efficacement tous les cheveux. Les résultats 
peuvent varier entre les différents individus.

• Le mode rafale d'énergie est recommandée dans 
les zones de croissance des cheveux lourds et 
peut facilement être démarré en appuyant 
simplement sur le bouton Rafale de puissance en 
cours d'utilisation. Voir le schéma ci-dessous:

• Ne déplacez pas le rasoir rapidement ou agres-
sivement dans le dos.

• Ne pas appuyer trop fort ou avec force contre 
rasoir à dos.

• A tout moment, le cas échéant irritation ou 
d'inconfort survient - cesser d'utiliser immédiate-
ment.

• Toujours utiliser une touche de lumière lors du 
rasage. Une forte pression ou une force excessive 
ne aplatir vos cheveux et rendre plus difficile 
pour les poils plus longs pour entrer dans la lame 
de coupe à l'avant de la feuille et être rasés.

• Une fois que vous avez terminé de coupe - 
éteindre l'appareil en appuyant sur le bouton ON 
/ OFF sur la position OFF.

NOUVELLES CARACTÉRISTIQUES:

PUISSANCE CHARNIÈRE FACILE bouton de
verrouillage de PUSH

• Le nouveau Power charnière a été conçu pour 
vous permettre de verrouiller le rasoir en position 
ouverte à tout désiré 15 degrés minimum entre 0 
et 135 degrés ou pendant l'entreposage ou le 
voyage.

• Le verrouillage Push facile sur la charnière est 
utilisé facilement en appuyant simplement sur le 
côté de votre icône désirée - verrouillé ou 
déverrouillé.

• Appuyez sur "LOCK UNLOCKED" côté de l'icône de 
bouton pour déverrouiller puis ouvrez ou fermez 
le rasoir à votre degré désiré. S'il vous plaît voir 
le schéma ci-dessous:

• Appuyer sur "LOCKED LOCK" côté de l'icône de 
bouton pour verrouiller le rasoir à la mesure de 
votre choix ou fermé. S'il vous plaît voir le 
schéma ci-dessous:

 

 

AMORTISSEUR COU multi-fonctionnel et HEAD

• Vos deux Pro Back chefs de rasoir ULTIMATE ont 
incorporé dans l'utilisation d'un amortisseur PRO 
cou multi-fonctionnelle pour la gamme complète 
de mouvement et un confort complet dans tous 
les domaines de rasage. Cette technologie de 
pointe permettra contact plus direct avec la lame 
et donc, un meilleur rasage. Voir le schéma 
ci-dessous:

2 CHEFS DE FIXATION - Tête de rasoir
RETOUR ET GROOMER corps Tête

• Le Retour tête de rasage est conçu pour se raser 
le dos quand les poils sont plus longs et au cours 
de la première utilisation. Cette tête de rasage a 
une largeur de 1,5 pouces pour faire raser de 
vastes zones de l'arrière plus facilement et avec 
moins de coups nécessaires.

• le toiletteur Body Head est conçu pour se raser le 
dos à compléter douceur quand les poils sont de 
longueur plus courte et doivent être utilisés pour 
l'entretien normal. Vos deux Ultimate Pro Retour 
têtes de rasoir peut facilement être modifié en 
suivant les instructions ci-dessous.

• Ouvrez votre rasoir complètement à 135 degrés 
et avec le sous le ventre face à vous. Voir le 
schéma ci-dessous:

• Faites glisser le bouton de verrouillage vers la 
position "OPEN" et tourner la tête à droite et vers le 
haut pour le retirer.

• Pour mettre votre tête sur votre rasoir, faire le 
contraire comme ci-dessus et une fois en position, 
faites glisser le bouton de verrouillage jusqu'à la 
position "LOCK".

• Ne jamais essayer de faire fonctionner votre rasoir 
alors que les chefs ne sont pas sur le rasoir et le 
commutateur est en position "LOCK".

LE BOUTON POWER BURST®

• Pour les zones grossière et épaisse de cheveux, 
appuyez sur la touche BURST ® Power bouton au 
milieu de la Ultimate Pro Shaver Retour à la fois 
puissance supérieure raser et couper. (Voir le 
schéma ci-dessous).

• Le bouton POWER BURST ® peut être déployé 
facilement en appuyant simplement sur la touche 
pendant le fonctionnement.
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Mayor longitud del cuerpo y el asidero YA
EXTENDABLE

• Su nueva ULTIMATE PRO Volver Shaver está cerca de 
1 pulgada de largo en longitud que las versiones 
anteriores para facilitar el afeitado del difícil acceso 
porciones media e inferior de la espalda.

LIMPIEZA, MANTENIMIENTO Y ALMACENAJE

• Limpie este aparato después de cada uso.
• Asegúrese que el aparato esté apagado y 

desconectado del cable de recargo y el puesto de 
recarga antes de intentar de limpiarlo.

• Después de cada uso, sople cualquier vello restante 
de la cuchilla de recorte y las láminas de metal 
exteriores. 

• Para una limpieza más intensiva de las cuchillas de 
afeitar, quitar las cuchillas de la cabeza y luego 
soplar o cepillar los pelos restantes.

• Cuando no se usa, siempre almacene la ULTIMATE 
PRO Back Shaver en un lugar seguro, limpio y seco. 

REMOVIENDO LAS BATERIAS RECARGABLES

• En cuanto decida que este aparato ya no está útil, 
debe sacar las baterías de la máquina de afeito y las 
debe reciclar o tirar a la basura de manera 
apropiada de acuerdo con las leyes locales y 
estatales.

• Utilice su aparato hasta que no haya ninguna carga y 
asegúrese que su aparato esté apagado, en la 
posición OFF.

• Retire el cabezal de corte adjunta por completo de la 
unidad.

• Entonces, los dos tornillos estarán visibles, y 
destornille estos dos tornillos de la parte de arriba 
del aparato usando un destornillador Philips.

• Suavemente desencaje cada sección lejos de la parte 
principal del aparato sin usar fuerza excesiva, y 
sáquelas.

 

• Utilice un destornillador para sacar los dos tornillo
restantes. en la parte de arriba de la parte de atrás 
del aparato, 

• Tire la parte de enfrente en la dirección opuesta a la 
parte de atrás de la parte principal del aparato para 
abrir y exponer el tablero de circuitos y sacar la 
armadura de adentro de la parte principal del 
aparato.

• En cuanto esto se saque, podrá separar la armadura 
de adentro y los componentes de la máquina de 
afeito del armazón exterior con un destornillador, 
suavemente separando cada sección, una de la otra, 
sin usar fuerza excesiva.

• En cuanto se quite la armadura de adentro y saque 
los componentes, tendrá tanto las baterías como el 
tablero de circuitos disponibles.

• Deshágase del tablero de circuitos y las baterías de 
acuerdo con los requisitos estatales y locales.

CUIDADO:
NO META NI MUTILE LAS BATERÍAS MIENTRAS 
ESTÉ BOTÁNDOLAS PORQUE PUEDEN EXPLOTAR Y 
SOLTAR MATERIALES TÓXICOS. NO PROVOQUE UN 
CORTOCIRCUITO PORQUE PUEDE CAUSAR 
QUEMADURAS. DESHÁGASE DE ELLAS DE 
ACUERDO CON LOS REQUISITOS LOCALES Y 
ESTATALES.

GARANTÍA DE FUNCIONAMIENTO

GARANTÍA COMPLETA DE 2 AÑOS 
Marut Enterprises, LLC garantiza que este producto 
está libre de cualquier malfuncionamiento, fallo o 
defecto como resultado de material defectuoso o de 
trabajo por un plazo de 2 años a partir de la fecha 
original de compra.  Esta garantía no incluye daño 
al producto que resulte de un incidente o de uso 
incorrecto.
 
Si este producto pare de funcionar bien o si vuelve 
defectivo durante el plazo de garantía, lo reparare-
mos o lo reemplazaremos gratis.  Si esto aplica a 
Usted, favor de regresar su producto con su recibo 
original junto con su nombre, su dirección y su 
número de teléfono.  Favor de enviarlo a la 
siguiente dirección:

Marut Enterprises, LLC
P.O. BOX 1757
Santa Monica, CA  90406
United States

Para más información, favor de comunicarse con
nosotros
por correo electrónico o por teléfono al:

sales@mangroomer.com
o
1-800-462-9596

“POWER BURST®” / [ARRANQUE DE 
ENERGÍA]

“EL FUTURO DEL AFEITO PERSONAL 
MASCULINO®”

“MANTÉNGASE®”

DERECHOS DE AUTOR 2011    Marut Enterprises,
LLC Todos derechos reservados.

Fabricado para: Marut Enterprises, LLC
P.O. BOX 1757
Santa Monica, CA  90406
1-800-462-9596

Fabricado en la China

1) ATRÁS AFEITAR LA CABEZA (1 ª afeitarse y el pelo 
más largo)

2) ATRÁS Y CUERPO CABEZA GROOMER (PELO CORTO Y 
MANTENIMIENTO NORMAL)

3) AMORTIGUADOR CUELLO MULTI-FUNCIONAL Y 
CABEZA

4) AFEITAR BOTÓN ON / OFF
5) POTENCIA BURST BUTTON
6) BATERÍA luz indicadora de carga (rojo = carga / 

VERDE = completamente cargada)
7) CUERPO GROOMER FOIL / DOBLE HOJA AJUSTABLE 

DOBLE CARA
8) INTERRUPTOR MULTI LOCK-PISTA PARA CAMBIAR 

Cabezales adaptadores
9) PRO XL EXTENSION BOTÓN DE BLOQUEO PARA asa 

telescópica
10) ENERGÍA BISAGRA FACIL BOTÓN PUSH LOCK 

(BLOQUEO en cualquier punto entre 0 y 135 grados o 
LOCK cerrado cuando no esté en uso)

11) Adaptador de corriente Y ENCHUFE

CARGANDO SU APARATO / ULTIMATE PRO Back
Shaver

• Asegúrese que la máquina de afeitarse, el cable de 
recargo que se está cargandose y sus manos estén 
secas antes de intentar cargar este aparato.

• Siempre almacene este aparato en un lugar fresco y 
seco.

• Jamás permita que el cable de recargo esté cerca del 
agua ni en cualquier lugar donde puede estar 
sumergido en el agua.

• Jamás utilice este aparato cerca de una fuente de agua 
mientras el cable de recargo está en contacto con el 
mismo.

• Conecte el cable de alimentación de carga en el lado 
derecho de la máquina de afeitar en la ranura de carga.

• El indicador de carga se ilumina en color rojo cuando 
comienza la carga.

• Favor de cargar la máquina de afeito por 18-24 horas 
antes del uso inicial. Recargas subsecuentes se 
efectuarán rápidamente después de la carga inicial. El 
plazo de recarga será aproximadamente de 2 a 3 horas.

• La luz de carga de su aparato se prenderá del color 
ROJO cuando el aparato se está recargando y todavía 
no está totalmente cargada.

• En cuanto el aparato esté totalmente cargado, la luz 
indicadora de recargo se volverá VERDE. Entonces Ud. 
estará listo para afeitarse.

• Para preservar las baterías, cada seis meses deje que 
se descarguen y luego recárguelas completamente por 
un plazo de 24 horas.

• Para ayudar a mantener la vida de la batería, favor de 
no recargar el aparato por más de 24 horas seguidas.

 
PREPÁRESE A UTILIZAR SU NUEVO APARATO /
ULTIMATE PRO Back Shaver

• Solamente utilice este aparato para el uso debido de 
acuerdo con la descripción del mismo en este manual. 

• Para recortar el vello del cuerpo de la manera más 
efectiva y eficiente, aféitese en contra de la dirección 
natural del crecimiento del vello.

• La dirección del crecimiento del vello variará entre 
todas las personas, y también según las áreas 
diferentes de la cara y el cuello.  Entonces, cambiando 
de ángulo y dirección cuando se está afeitando le 
ayudará a aprender como se hace, y de esta manera, 
con la práctica, obtendrá los mejores resultados.

• Jamás apague el aparato mientras se está afeitando ni 
se está recortando el vello, y sólo apáguelo mientras lo 
tiene lejos de cualquier parte del cuerpo.

• Para obtener los mejores resultados, se recomienda 
afeitarse y recortarse el vello cuando la piel, tanto 
como el vello, están secos.

• Será posible que su piel necesitará varias semanas 
para acostumbrarse a una máquina de afeito eléctrica. 
En cuanto su piel se acostumbra, obtendrá un afeitado 
al ras y perfecto. 

• Antes de utilizar este aparato, siempre inspeccione la 
unidad, las cuchillas y la lámina de metal para 
asegurarse que no haya habido ningún daño. Si ha 
ocurrido algún daño, favor de no usar el aparato y de 
reemplazar el componente dañado. 

*Utilice el Jefe Shaver Back para el afeitado inicial 
y cada vez que el pelo es de mayor longitud

*Utilice el Jefe Afeitadora corporal para el cabello 
más corto y mantenimiento normal

ULTIMATE PRO Back Shaver - Utilización de la 
afeitadora con el cabezal de afeitado y BODY 
GROOMER CABEZA

AFEITÁNDOSE CON SU NUEVO APARATO /
ULTIMATE PRO Back Shaver 

• Utilice este aparato solamente para el debido uso en 
casa como está descrito en este manual. 

• El afeito deberá de efectuarse de manera lenta y 
cuidadosa, evitando que se jalen los vellos.  Más largos 
que sean, más fácil será jalarlos.

• Le recomendamos que utilice el Jefe Shaver Back para 
el afeitado inicial y cada vez que el crecimiento del pelo 
es de longitud más larga.

• Para el mantenimiento regular y más corto el pelo 
largo, se recomienda utilizar el accesorio principal 
Afeitadora corporal para un afeitado suave.

• Se recomienda el uso de un espejo 3 manera de ver de 
nuevo la totalidad o un espejo regular para localizar las 
zonas más problemáticas con pelo denso antes de su 
uso.

• Recoja su máquina de afeitar de la posición cerrada y 
por favor, asegúrese de que la bisagra Easy Button 
Push Lock alimentación está pulsado en el "LOCK 
UNLOCKED" lado del icono de la afeitadora. Véase el 
siguiente diagrama:

 

• Completamente afeitadora abierto a sus máximos de 
135 grados o el grado que usted desea. Se puede 
bloquear en cualquier grado 15 incrementará hasta 
135 grados con la nueva bisagra Easy Button Push 
Lock energía. Recomendamos abrir completamente al 
ángulo grado 135, debido a que este ideal ángulo de 
135 grados le permitirá llegar a las zonas difíciles de la 
vuelta con facilidad, manteniendo contacto con zona de 
afeitar. Véase el siguiente diagrama:

• Encienda la afeitadora presionando el interruptor ON / 
OFF.

• Mantenga la máquina de afeitar por el mango en posición 
abierta con la mano de la elección y llegar a los hombros 
para llegar a las zonas superiores de la espalda. Otra 
opción es llevar a cabo la máquina de afeitar bajo el brazo 
para un ángulo diferente y para llegar a medio y lateral de 
la espalda mejor.    

• Para que pueda llegar mucho más lejos hasta la zona 
lumbar, pulse el botón de bloqueo de extensión XL PRO en 
la parte superior negro del asa extensible. Mantenga la 
presión aplicada al botón mientras desliza la empuñadura 
hacia fuera a su aumento de la longitud deseada. Liberar 
la presión del botón se bloqueará el mango a la longitud 
deseada. Véase el siguiente diagrama:

• Mueva la máquina de afeitar en la espalda a sus áreas 
con el vello no deseado, al tratar de mantener toda la 
superficie de la hoja de afeitar en contacto con la 
espalda.

• Ambos ULTIMATE PRO Volver Shaver Jefes han 
incorporado en el uso de un amortiguador del cuello 
multifuncional PRO para la gama completa de 
movimiento y comodidad en todos los ámbitos de 
afeitar. Esta tecnología avanzada permitirá un contacto 
más directo con la hoja y, por tanto, un mejor afeitado.

• Fuerte crecimiento y áreas problemáticas necesitarán 
varios intentos para eliminar eficazmente todo el pelo. 
Los resultados pueden variar entre diferentes 
individuos.

• El modo de ráfaga de energía se recomienda en las 
áreas de crecimiento del pelo pesado y puede ser 
fácilmente comenzó con sólo pulsar el botón de la 
explosión de energía mientras está en uso. Véase el 
siguiente diagrama:

• No mueva la afeitadora rápidamente o agresiva en la 
espalda.

• No presione con fuerza o con fuerza contra la máquina 
de afeitar para volver.

• En cualquier momento, si alguna irritación o malestar 
surge - deje de usarlo inmediatamente.

• Utilice siempre un toque de luz al afeitarse. Al pulsar 
con fuerza o con fuerza excesiva sólo aplanar su pelo 
hacia fuera y hacer más difícil para los pelos más 
largos para entrar en la cuchilla de recorte frente a 
papel de aluminio y se afeitó.

• En cuanto termine de recortar el vello, apague el 
aparato deslizando el botón ON/OFF a la posición OFF.

Nuevas características:

PODER BISAGRA FÁCIL PUSH BUTTON LOCK
• La nueva bisagra de alimentación ha sido diseñada para 

que pueda bloquear la afeitadora en la posición abierta 
a cualquier incremento del grado 15 deseado entre 0 y 
135 grados o durante el almacenamiento o el viaje.

• El bloqueo de fácil inserción en la bisagra se usa 
fácilmente con sólo presionar desde el lado en el icono 
deseado - bloqueado o desbloqueado.

• Presione "LOCK UNLOCKED" lado del icono de botón 
para desbloquear y luego abrir o cerrar la máquina de 
afeitar a su grado deseado. Por favor, vea el siguiente 
diagrama:

• Presione "LOCK BLOQUEO" lado del icono de botón 
para bloquear la afeitadora en el grado de su elección o 
cerrado. Por favor, vea el siguiente diagrama:

 

 

AMORTIGUADOR CUELLO MULTI-FUNCIONAL
Y CABEZA

• Sus dos ULTIMATE PRO Volver Shaver Jefes han 
incorporado en el uso de un amortiguador del cuello 
multifuncional PRO para la gama completa de 
movimiento y comodidad en todos los ámbitos de 
afeitar. Esta tecnología avanzada permitirá un contacto 
más directo con la hoja y, por tanto, un mejor afeitado. 
Véase el siguiente diagrama:

2 Cabezales adaptadores - VOLVER cabezal de la 
afeitadora Y CUERPO GROOMER CABEZA

• El Jefe Shaver Back está diseñado para afeitarse la 
espalda cuando los pelos son más largos y durante el 
uso inicial. Este cabezal de afeitado tiene una anchura 
de 1,5 pulgadas para hacer afeitar grandes áreas de la 
parte posterior más fácil y con menor número de 
golpes requeridos.

• El Jefe Groomer cuerpo está diseñado para afeitarse la 
espalda para completar suavidad cuando los pelos son 
de longitud más corta y se debe utilizar para el 
mantenimiento normal. Ambos de sus ULTIMATE PRO 
Volver Shaver Heads se pueden cambiar fácilmente 
siguiendo las instrucciones de abajo.

• Abra su afeitadora completamente a 135 grados y con 
el bajo vientre hacia usted. Véase el siguiente 
diagrama:

• Deslice el botón de bloqueo a la posición "OPEN" y gire 
la cabeza hacia la derecha y hacia arriba para eliminar.

• Para poner su cabeza en su máquina de afeitar, hacer 
lo contrario que el anterior, y una vez en posición, 
deslice el botón de bloqueo hasta la posición "LOCK".

• Nunca trate de operar la máquina de afeitar, mientras 
que los jefes no están en la máquina de afeitar y el 
interruptor está en la posición "LOCK".

BOTÓN DE POWER BURST® [ARRANQUE DE
ENERGÍA]

• Para las áreas de vello más espesas y más gruesas, 
deslice el botón POWER BURST [ARRANQUE DE 
ENERGÍA] en medo de la ULTIMATE PRO Back Shaver 
para obtener más fuerza al afeitar tanto como al 
recortar el vello. (diríjase al siguiente imagen)

• El botón POWER BURST® [ARRANQUE DE ENERGÍA] 
funciona tanto para las funciones de afeito como de 
recorte y se puede utilizar facilmente oprimiendo el 
botón durante la operación. 

• Las áreas problemáticas, tanto como las de crecimiento 
espeso, necesitarán varios intentos para eliminar todo 
el vello de manera eficiente. Los resultados variarán 
entras las personas.

• En cuanto el aparato se apague, los ajustes volverán a 
la posición normal, así que tendrá que oprimir el botón 
de POWER BURST® [ARRANQUE DE ENERGÍA] otra 
vez para utilizar esta función durante el próximo uso. 

BACK


